
 1 z 7  

Zmluva o poskytovaní služieb 
uzavretá podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník  

v znení neskorších predpisov  (ďalej len „zmluva“) 

 

Zmluvné strany: 

Sídlo:     Turbínová 3 

     829 05 Bratislava – mestská časť Nové Mesto 

Zastúpená:    Ing. Vladimír Raček, predseda predstavenstva 

Ing. Štefan Fleischer, podpredseda predstavenstva  

IČO:     35 823 542 

IČ DPH:     SK 2020285245 

DIČ:     2020285245 

Bankové spojenie:   Československá obchodná banka, a.s.   

Číslo účtu:    0125118133/7500 

IBAN:      SK96 7500 0000 0001 2511 8133 

Spoločnosť zapísaná v: Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, Oddiel: Sa, Vložka 

č. 2851/B 

 

(ďalej len „objednávateľ“) 

 

a 

 

Sídlo: Dargovská 67    

  851 01 Bratislava 

Zastúpená:    Viliam Házy, konateľ        

IČO:     35737824        

IČ DPH:     SK 2020211094       

DIČ:     2020211094       

Bankové spojenie:   Všeobecná úverová banka, a.s.     

Číslo účtu:    1203938255 

IBAN:     SK37 0200 0000 0012 0393 8255                                              

Spoločnosť zapísaná v:  Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, Oddiel: Sro,Vložka                             

č. 16479/B 

         

(ďalej len „poskytovateľ“) 

(objednávateľ a poskytovateľ ďalej tiež ako „zmluvné strany“) 

 

Článok I. 

Predmet zmluvy 

1. Predmetom tejto zmluvy je záväzok poskytovateľa zabezpečovať povinné deratizačné práce v zmysle § 

12 ods. 2 zákona č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene 

1. Objednávateľ   Bratislavská teplárenská, a.s. 

2. Poskytovateľ   ASANISTA Plus s.r.o. 
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a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov v priestoroch a zariadeniach 

objednávateľa, v prospech a podľa požiadaviek objednávateľa, za podmienok uvedených v tejto zmluve. 

Objednávateľ sa zaväzuje za riadne poskytnuté služby zaplatiť poskytovateľovi dohodnutú cenu. 

2. Zoznam priestorov a zariadení objednávateľa podľa bodu 1. tohto článku je uvedený v Prílohe č.1 tejto 

zmluvy.  

Článok II. 

Miesto a čas plnenia  

 

1. Poskytovateľ sa zaväzuje vykonávať deratizačné služby v priestoroch a zariadeniach objednávateľa 

podľa Prílohy č. 1 tejto zmluvy, každoročne vždy v dobe: 

 

 jarnú  deratizáciu  v termíne od 01.04. do 30.04. príslušného kalendárneho roka, 

 jesennú deratizáciu v termíne od 01.10. do 31.10. príslušného kalendárneho roka  

 

2. Poskytovateľ bude zabezpečovať aj doplnkovú službu a to zabezpečenie dezinsekčných 

a dezinfekčných prác na ploche približne 15.000 m2, v čase a rozsahu podľa potreby objednávateľa na 

základe poskytovateľovi doručenej e-mailovej výzvy objednávateľa.  Jedná sa o mimoriadne, resp. 

urgentné situácie. 

 

3. Deratizačné služby budú vykonávané v termínoch uvedených v bode 1. tohto článku zmluvy tak, aby 

prevádzka objednávateľa bola čo najmenej obmedzená. Konkrétny termín výkonu služby na jednotlivých 

prevádzkach oznámi poverený zamestnanec objednávateľa poskytovateľovi formou elektronickej pošty 

na e - mailovú adresu:   najmenej päť (5) pracovných dní vopred.  

 

4. V prípade potreby urgentného dezinsekčného , resp. dezinfekčného zásahu (premnoženie hmyzu) podľa 

článku II. bod 2. tejto zmluvy, nastúpi poskytovateľ na poskytnutie služby do dvadsaťštyri (24)  hodín od 

prevzatia e-mailovej výzvy povereného zamestnanca objednávateľa. 

 

5. Za účelom vzájomnej komunikácie zmluvných strán, ako aj za účelom plnenia predmetu zmluvy sa  za 

poverených zástupcov považujú:  

za objednávateľa: 
                                   e-mail:   mobil:    

  

za poskytovateľa: 

                                        e-mail:  mobil:    

 

6. V prípade, že poskytovateľ nesplní termíny podľa tohto článku bez zavinenia objednávateľa, 

objednávateľ má právo uplatniť si zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z ceny poskytnutej služby za každý 

deň oneskorenia plnenia predmetu zmluvy. 

 

Článok III. 

Cena a platobné podmienky 

 

1. Maximálna cena za poskytovanie služieb podľa tejto zmluvy bola dohodnutá  v súlade so zákonom 

č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov v spojení s vyhláškou Ministerstva financií 

Slovenskej republiky č. 87/1996 Z. z. v platnom znení, ktorou sa vykonáva zákon č. 18/1996 Z. z. vo  
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výške: 9.990  (slovom: deväťtisícdeväťstodeväťdesiat  eur) bez DPH. Dohodnutá cena zahŕňa náklady 

na dopravu a náklady na obstarávaný materiál, nevyhnutne potrebný k plneniu tejto zmluvy. 

 

2. Zmluvné strany sa dohodli na nasledovných jednotkových cenách  za poskytovanie jednotlivých služieb: 

 

2.1 Deratizačné služby (orientačný počet násad 4.500 ks)          0,37 €/ks bez DPH 

 2.2 Dezinsekčné služby (orientačná plocha 15.000 m²)           0,15 €/m² bez DPH 

 2.3 Dezinfekčné služby (orientačná plocha 15.000 m²)           0,15 €/m² bez DPH

  

3. K dohodnutej cene bude fakturovaná DPH v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty 

v znení neskorších predpisov.  

 

4. Faktúra za poskytnutú službu uvedenú v článku II. bod 1. tejto zmluvy, musí byť doručená 

objednávateľovi najneskoršie do 10.05. resp. 10.11. príslušného kalendárneho roka. Podkladom pre 

fakturáciu a prílohou faktúry je odovzdávací protokol vzájomne odsúhlasený a podpísaný poverenými 

zástupcami objednávateľa a poskytovateľa uvedenými v článku II. bod 5. tejto zmluvy. V preberacom 

protokole bude vzájomne odsúhlasený počet nakladených deratizačných násad. 

 
5. Faktúra za poskytnutú službu uvedenú v článku II. bod 2. tejto zmluvy, musí byť doručená najneskoršie 

do desať (10) dní po vykonaní služby. Podkladom pre fakturáciu a prílohou faktúry je odovzdávací 

protokol vzájomne odsúhlasený a podpísaný poverenými  zástupcami objednávateľa a poskytovateľa 

uvedenými v článku II. bod 5. tejto zmluvy a fotokópia e-mailovej výzvy s odsúhlasenou cenou 

doplnkovej služby podľa článku II. bod 2. tejto zmluvy.  

 

6. Dohodnutú cenu uhradí objednávateľ  na základe faktúry vystavenej poskytovateľom s lehotou splatnosti 

tridsať (30) dní od doručenia faktúry. Dňom doručenia faktúry je deň zaevidovania faktúry v podateľni 

objednávateľa.  

 

7.  Faktúra musí spĺňať náležitosti podľa § 74 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení 

neskorších predpisov . 

 

8. V prípade, ak vo faktúre budú uvedené nesprávne údaje alebo faktúra nebude obsahovať všetky 

náležitosti a podmienky uvedené v tejto zmluve, je objednávateľ oprávnený do dátumu jej splatnosti túto 

faktúru vrátiť poskytovateľovi (t. j. preukázateľným spôsobom doručiť poskytovateľovi originál vystavenej 

faktúry) na jej opravu, resp. doplnenie so špecifikáciou nedostatkov, ktoré podľa jeho názoru táto faktúra 

obsahuje. Do doručenia riadne opravenej, resp. doplnenej faktúry objednávateľovi sa prerušuje plynutie 

lehoty splatnosti a objednávateľ nie je povinný uhradiť poskytovateľovi vyfakturovanú sumu. Nová lehota 

splatnosti začne plynúť odo dňa doručenia riadne opravenej, resp. doplnenej faktúry objednávateľovi.  

   

       

      Článok IV. 

Práva a povinnosti zmluvných strán 

 

1. Objednávateľ sa zaväzuje sprístupniť poskytovateľovi na účely plnenia tejto zmluvy priestory vo 

všetkých objektoch, resp. prevádzkach a vytvoriť mu podmienky na riadne a včasné plnenie úloh. Vstup 

do objektov, resp. prevádzok objednávateľa je možný len v sprievode zamestnanca objednávateľa. 
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2. Objednávateľ umožní vjazd služobných motorových vozidiel alebo mechanizmov poskytovateľa na 

vymedzené parkovisko v príslušnom objekte na nevyhnutne dlhú dobu. 

 

3. Poskytovateľ je povinný plniť túto zmluvu riadne, s odbornou starostlivosťou a  zamestnancami 

s príslušným oprávnením na  výkon poskytovaných služieb. Objednávateľ je oprávnený požadovať od 

zamestnancov poskytovateľa preukázanie kvalifikačných dokladov. Poskytovateľ sa zaväzuje plniť túto 

zmluvu v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi a je povinný včas a bez zbytočného 

odkladu informovať o všetkých dôležitých skutočnostiach, súvisiacich s plnením tejto zmluvy, ktoré môžu 

ohroziť alebo obmedziť plnenie tejto zmluvy zo strany poskytovateľa. 

 

4. Poskytovateľ zodpovedá za bezpečnosť a ochranu zdravia pri práci svojich  zamestnancov v zmysle 

zákona č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov a zákona č. 314/2001 Z. z o ochrane pred požiarmi v znení 

neskorších predpisov. Poskytovateľ bude plniť túto zmluvu na vlastné nebezpečenstvo. Všetci 

zamestnanci poskytovateľa absolvujú pred prvým nástupom na výkon poskytovania služieb v objektoch, 

resp. prevádzkach objednávateľa poučenie objednávateľom na miestne podmienky. Ochranné pracovné 

prostriedky pre svojich zamestnancov si zabezpečí poskytovateľ na vlastné náklady. 

 

5. Poskytovateľ sa zaväzuje dodržiavať všeobecné zásady bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci, najmä 

zásady podľa vyhlášky Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky č. 508/2009 Z. 

z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci s technickými 

zariadeniami tlakovými, zdvíhacími, elektrickými a plynovými a ktorou sa ustanovujú technické 

zariadenia, ktoré sa považujú za vyhradené technické zariadenia, a to vzhľadom na špecifické 

podmienky objednávateľa. Rovnako je povinný dodržiavať predpisy o požiarnej ochrane a rešpektovať 

pokyny bezpečnostného a požiarneho technika objednávateľa. Počas realizácie prác je poskytovateľ 

povinný manipulovať s náradím a materiálom tak, aby nedošlo k poškodeniu objektov, ostatného 

majetku objednávateľa a zdravia zamestnancov objednávateľa. Zodpovednosť za prípadnú škodu, ktorá 

vznikne objednávateľovi alebo tretím osobám znáša poskytovateľ, ak ju zavinil pri poskytovaných 

prácach, v zmysle Obchodného zákonníka.  

 

6. Pred nástupom na práce v priestoroch objednávateľa je poskytovateľ povinný odovzdať objednávateľovi 

zoznam zamestnancov s uvedením mena, priezviska a čísla OP a EČV. Tento zoznam sa predloží 

každoročne, s platnosťou na jeden (1) rok. Zamestnanci poskytovateľa majú zákaz pohybovať sa 

v priestoroch objednávateľa, ktoré nesúvisia s plnením zmluvných povinností. Poskytovateľ zabezpečí 

viditeľné a trvalé označenie svojej firmy na pracovných odevoch svojich zamestnancov. 

 

7. Poskytovateľ sa zaväzuje okamžite vymeniť zamestnanca, voči ktorému budú zo strany objednávateľa 

vznesené pripomienky ako po stránke odbornej či morálnej, alebo za hrubé porušenie predpisov BOZP 

a PO, ako aj za požitie alkoholu a iných návykových látok. 

 

8. Pri nástupe na výkon poskytnutia služieb sa zamestnanci poskytovateľa musia hlásiť u zodpovedných 

zamestnancov objednávateľa. 

 

9. Objednávateľ zabezpečí dozor nad výkonom poskytovaných služieb. Dozorom a preberaním 

ukončených služieb v jednotlivých objektoch a prevádzkach objednávateľ poveruje svojho zástupcu 
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uvedeného v  článku II. bode 5. tejto zmluvy, čo ale nezbavuje poskytovateľa zodpovednosti za kvalitu 

poskytnutých služieb a bezpečnosť pri práci. 

 

10. Zmluvné strany sú si vedomé toho, že v rámci plnenia zmluvy môžu oni alebo ich zamestnanci či 

zmluvní partneri, získať vedomou činnosťou druhej a/alebo tretej zmluvnej strany alebo jej opomenutím 

prístup k dôverným informáciám tejto druhej a/alebo tretej zmluvnej strany. Dôvernou informáciou sa 

rozumie informácia, ktorú označuje zmluvná strana, ktorá informáciu poskytuje, ako dôvernú, vrátane 

informácií, týkajúcich sa jej výskumu, vývoja, obchodných údajov, osobných údajov zamestnancov alebo 

údajov o produktoch, materiáloch a metodológii, vlastnených zmluvnou stranou, vrátane know – how. 

 

11. Zmluvné strany sa zaväzujú, že zabezpečia dostatočné poučenie pre všetky osoby, ktoré sa na ich 

strane budú zúčastňovať na plnení tejto zmluvy, o podstate dôvernej informácie v zmysle tejto zmluvy 

a nevyhnutnosti jej utajenia v súlade s touto zmluvou. Prístup k dôverným informáciám bude obmedzený 

na tých zamestnancov zmluvnej strany, ktoré tieto informácie potrebujú poznať na účely a v rozsahu, 

vymedzenom touto zmluvou. Zmluvné strany sú povinné zabezpečiť, aby záväzok utajenia dôverných 

informácií v zmysle tejto zmluvy prevzali všetky osoby, ktoré sú odlišné od samotných zmluvných strán 

a ktoré sa budú zúčastňovať na plnení tejto zmluvy. 

 

12. Zmluvné strany sa zaväzujú uchovávať dôverné informácie  v tajnosti a zabezpečiť vykonanie všetkých 

právnych a technických opatrení, zabraňujúcich ich neoprávnenému sprístupneniu tretej osobe či ich 

zneužitiu, a to v rozsahu a spôsobom primeraným stupňu utajenia príslušnej dôvernej informácie a jej 

zrejmému významu, alebo významu, ktorý tejto dôvernej informácii zreteľne priradí tá zmluvná strana, 

ktorej príslušná dôverná informácia prislúcha. Zmluvné strany môžu poskytnúť tieto dôverné informácie 

len svojim zamestnancom alebo zmluvným partnerom v rozsahu nutnom pre riadne plnenia tejto zmluvy, 

pri súčasnej realizácii vyššie uvedených opatrení. Dôverné informácie nesmú byť kopírované alebo 

reprodukované bez písomného súhlasu zmluvnej strany, ktorá tieto informácie poskytla. 

 

13. V prípade porušenia povinností, uvedených v  bode 10. až 12. tohto článku, má poškodená zmluvná 

strana nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 1.500,- €. 

 
Poskytovateľ sa zaväzuje pri poskytovaní služby objednávateľovi dodržiavať tiež vnútorné normy 

objednávateľa týkajúce sa bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a ochrany pred požiarmi ako aj 

ochrany životného prostredia, ktoré sú neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy ako Príloha č. 2 a Príloha 

č. 3 tejto zmluvy. 

 

Článok V. 

Osobitné ustanovenia 

 

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú do 31.12.2021 alebo do doby vyčerpania finančného limitu 

v zmysle článku  III. bod 1. tejto zmluvy. 

 

2. Poskytovateľ neposkytuje osobitnú záručnú dobu na kvalitu plnenia tejto zmluvy. 

 

3. Zodpovednosť za škodu sa riadi ustanoveniami § 373 a nasl. Obchodného zákonníka v platnom znení. 
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4. Táto zmluva zaniká:  

 a/ písomnou dohodou zmluvných strán, 

 b/ uplynutím času v zmysle bodu 1. tohto článku alebo dňom vyčerpania finančného limitu v zmysle 

 článku III. bod 1. tejto zmluvy, 

 c/ písomnou výpoveďou ktorejkoľvek zmluvnej strany, 

 d/ odstúpením  zmluvnej strany od tejto zmluvy.  

 

5. Ktorákoľvek zmluvná strana je oprávnená túto zmluvu písomne vypovedať. Výpovedná lehota je 

jednomesačná (1) a začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca, nasledujúceho po mesiaci, 

v ktorom bola výpoveď doručená druhej zmluvnej strane.  

 

6. Táto zmluva môže byť ukončená písomnou dohodou oboch zmluvných strán ku ktorémukoľvek dňu. 

 

7. Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od zmluvy v prípade podstatného porušenia tejto zmluvy. Zmluvné 

strany považujú za podstatné porušenie tejto zmluvy, ak poskytovateľ: 

- neplní túto zmluvu riadne a v dohodnutých termínoch, 

- stratí oprávnenie na výkon príslušných činností, 

- preukázateľne vykonáva práce vadne, t.j. v rozpore s podmienkami dohodnutými v tejto zmluve, 

- prejavuje úmysel nepokračovať v plnení tejto zmluvy, 

- bez predchádzajúceho súhlasu objednávateľa, prevedie všetky, alebo niektoré práva a záväzky 

 vyplývajúce z tejto zmluvy na tretie osoby. 

V prípade, ak dôjde k naplneniu niektorého z ustanovení predchádzajúceho bodu, objednávateľ je 

oprávnený, po doručení písomného oznámenia poskytovateľovi odstúpiť od zmluvy.  

 

Poskytovateľ je oprávnený odstúpiť od zmluvy v prípade, ak objednávateľ je v omeškaní s platbou o viac 

ako tridsať (30) dní po lehote splatnosti. V tomto prípade je oprávnený, po doručení oznámenia 

a márnom uplynutí lehoty na dodatočné splnenie záväzku objednávateľovi odstúpiť od zmluvy. Účinky 

odstúpenia od zmluvy nastávajú dňom doručenia oznámenia o odstúpení druhej zmluvnej strane. Po 

písomnom oznámení o odstúpení od zmluvy v súlade s týmto článkom je poskytovateľ oprávnený 

požadovať úhradu za zrealizované výkony. 

 

8. Príloha č. 1 tejto zmluvy môže byť objednávateľom každoročne aktualizovaná.  Jej prípadnú zmenu 

písomne oznámi a nové znenie zašle objednávateľ formou doporučeného listu poskytovateľovi bez 

zbytočného odkladu, bez potreby uzatvárať dodatok k tejto zmluve. 

 

Článok VI. 

Záverečné ustanovenia 

 

1. Všetky spory vyplývajúce z tejto zmluvy sa obidve zmluvné strany pokúsia urovnať zmierom. V prípade, 

že k zmieru nepríde, budú spory rozhodnuté príslušným súdom SR. Pre náhradu škody platia 

ustanovenia Obchodného zákonníka. 

 

2. Zmeny tejto zmluvy sa môžu uskutočniť výlučne formou písomných, očíslovaných dodatkov k tejto 

zmluve, podpísaných obidvomi zmluvnými stranami na tej istej listine. 
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3. Ak sa niektoré z ustanovení tejto zmluvy stane neplatným z dôvodu rozporu so zákonom, zmluvné 

strany sa dohodnú na takej zmene zmluvy, aby sa dotknuté ustanovenia zmluvy stali platnými a ich 

obsah bol v najväčšej možnej miere podobný pôvodnej úprave. 

 

4. Zmluvné strany prehlasujú, že ich zmluvná voľnosť nie je obmedzená a ich zmluvné prejavy sú 

dostatočne zrozumiteľné, určité a právny úkon je urobený v predpísanej forme.  

 

5. Zmluvné strany týmto spoločne prehlasujú, že sú si vedomé skutočnosti, že táto zmluva je povinne 

zverejňovanou zmluvou v zmysle ustanovenia § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe 

k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 211/2000 Z. z.“) v dôsledku čoho podlieha povinnému 

zverejneniu podľa tohto ustanovenia zákona č. 211/2000 Z. z., a to nepretržite počas existencie 

záväzkov vzniknutých z tejto zmluvy, minimálne však po dobu 5 rokov od nadobudnutia účinnosti tejto 

zmluvy. 

 
6. Zmluvné strany sa dohodli, že táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými 

stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. 

 
7. Táto zmluva je vyhotovená v dvoch (2) vyhotoveniach, z ktorých každá zmluvná strana dostane po 

jednom (1) vyhotovení. 

 

8. Zmluvné strany prehlasujú, že si zmluvu pozorne prečítali a prehlasujú, že jej text im je zrozumiteľný, 

jeho význam zrejmý a určitý, a že zmluva je prejavom ich slobodnej a vážnej vôle a nebola uzavretá pod 

nátlakom, ani v tiesni a ani za nevýhodných podmienok, čo potvrdzujú svojimi vlastnoručnými podpismi. 

 Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú nasledovné prílohy: 

 Prílohy: 1.     Zoznam objektov povinnej deratizácie 

2. Zásady dodržiavania bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci (BOZP) a ochrany pred 

požiarmi (OPP) v podmienkach BAT, a.s. 

3. Zásady dodržiavania ochrany životného prostredia v podmienkach BAT, a.s. 

V Bratislave, dňa       V Bratislave, dňa 

Za objednávateľa      Za poskytovateľa: 

 

 

 

 

Ing. Vladimír Raček 
predseda Predstavenstva spoločnosti 

Bratislavská teplárenská, a.s. 

  
Viliam Házy, konateľ 

 

Ing. Štefan Fleischer 
podpredseda Predstavenstva spoločnosti 

Bratislavská teplárenská, a.s. 

  

 


